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(Japanese Note)

Rabat, September 11, 1985

Excellency,

With reference to the Agreement on Marine
Fisheries between the Government of Japan and
the Government of the Kingdom of Morocco
(hereinafter referred to as "the Agreement")
signed today, I have the honour to confirm
the following understanding recently reached
between the representatives of the Government
of Japan and of the Government of the Kingdom
of Morocco:

Pending the entry into force of the Agree-
ment in accordance with Article 9 thereof,
the two Governments shall give provisional
effect to the Agreement within the limits of
their constitutional authority as from
September 12, 1985, and such provisional
effect may be terminated by either Govern-
ment subject to three months prior notice in
writing.

I should be grateful if Your Excellency
would confirm the foregoing understanding
on behalf of the Government of the Kingdom
of Morocco.

I avail myself of this opportunity to renew
to Your Excellency the assurance cf my highest
consideration.

F1PR



WO 1A Q ERER BT A IE R

(] i 58 R R IR 1

NN TR - {

OmREKE Jk-&K

DD — B

I 1 <O

(Signed) Kazuo Yamashita
Ambassador of Japan

Son Excellence

Monsieur Rafik Haddaoui
Directeur Général

de la Coopération Internationale
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(Moxoccan Note)

Rabat, September 11, 1985
Excellency,

I have the honour to acknowledge the receipt
of Your Excellency's Note of today's date,
which reads as follows:

" (Japanese Note)"

I have further the honour to confirm on
behalf of the Government of the Kingdom of
Morocco the understanding set fourth in Your
Excellency's Note.

I avail myself of this opportunity to renew
to Your Excellency the assurance of my highest
consideration.

(Signed) Rafik Haddaoui
Directeur Général
de la Coopération Internationale

His Excellence
Mr. Kazuo Yamashita
Ambassador of Japan
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